
工程翻译-工程图纸翻译-土木工程英文翻译-土木工程文献翻译

产品名称 工程翻译-工程图纸翻译-土木工程英文翻译-
土木工程文献翻译

公司名称 北京汇语东方翻译服务有限公司

价格 .00/个

规格参数

公司地址 北京市朝阳区安定门外大街1号11层(安贞孵化器
AO15)

联系电话 010-58695822 15810683051

产品详情

土木工程是建造各类土地工程设施的科学技术的统称。它既指所应用的材料、设备和所进行的勘测、设
计、施工、保养、维修等技术活动，也指工程建设的对象。土木工程包括结构、市政建设、道路桥梁、
给排水、岩土、环境工程、建筑经济等各项工程，就像我们看到身边的高楼大厦正在不断地拔地而起、
一条条宽阔平坦的大道向四面八方不断延伸一样，土木工程行业在不断的发展壮大之中，对土木建设行
业的人才需求量越来越大，人才的来源按照地域来划分，分为国内和国外，包含一些技术的引进，那么
语言之间的交流及文献资料的语言差异就成为了中间的障碍之一，那如何解决这些障碍呢？北京汇语东
方翻译服务有限公司给您答案。

北京汇语东方翻译服务有限公司是一家位于北京商业中心的大型人工翻译机构，拥有超过100名的翻译专
家组成的翻译团队长期任职于本公司，包含文件翻译和口译翻译，因此，针对文件翻译，我们每一次都
能够按照客户要求的时间及时交付稿件，且翻译的译文能够达到精、准、美的原则，且承诺译后免费修
改，直到达到客户的满意程度。针对口译翻译，我们也有相关工程方面的翻译专家，口译翻译老师包含
有能够达到同声传译，交替传译，商务陪同等各个不同程度的翻译老师，根据客户的需求，我们能够提
供不同需求的口译翻译老师能够满足您的要求。

我们翻译的服务语言包含英语、日语、韩语、德语、法语、俄语、意大利语、西班牙语、阿拉伯语、葡
萄牙语、蒙古语、土耳其语、罗马尼亚语、波斯语、泰语、捷克语、丹麦语、瑞典语、印度语、马来语
、老挝语、荷兰语、匈牙利语、波兰语、希腊语、乌尔都语、挪威语、爱尔兰语、阿尔及利亚语、拉丁
语等在内的70种以上语种。

笔译服务类型：招投标翻译、合同翻译、技术文件翻译、财务报表翻译、企业介绍翻译、产品说明翻译
、专利翻译、研究性报告翻译、文学文档翻译、字幕翻译、影视剧本翻译、书籍翻译、网站翻译、演讲
稿翻译、邀请函翻译、电子邮件翻译。

口译服务类型：同声传译(大型会议口译、新闻发布会口译、行业论坛口译等)、交替传译（中型会议口
译、商务谈判口译、技术交流口译等）、工作陪同（展会口译、参观工厂口译、工程口译等）、生活陪
同（旅游陪同口译）等。



工程施行过程中包含的文件包含：

一、立项文件

1.发改部门批准的立项文件

2.项目建议书

3.立项会议纪要

4.项目建议书的批复文件

5.可行性研究报告及附件

6.项目评估研究资料

7.可行性报告的批复文件

8.初步设计审批文件

9.专家对项目的有关建议文件

10.年度计划审批文件或年度计划备案材料

二、建设规划用地文件

1.建设项目选址意见书

2.规划线测图

3.建设项目用地定位通知书

4.建设用地规划许可证及附图

5.建设用地预审

6.征用土地的批准文件和使用国有土地的批准意见

7.建设用地批准书

8.土地使用证

9.拆迁安置方案及有关协议

三、勘察设计文件勘察、设计文件

1.工程地质（水文）勘察报告

2.设计方案（报批图）

3.审定设计方案（报批图）的审查意见



4.建筑工程规划许可证、附件及附图

5.初步设计及说明

6.施工图设计及说明

7.设计计算书

8.施工图审查合格证书

四、工程招投标及合同文件

1.勘察、设计、施工、监理等各种招投标文件及中标通知书招标文件由建设单位自行编制或委托具有相
应资质的招投标代理机构编制，投标文件分别由勘察、设计、监理、施工单位编制，中标通知书由建设
单位或招标代理机构编制而成，监管部门备案。由编制单位负责提供。

2.勘察、设计、监理、施工合同文件由建设单位分别与勘察、设计、监理、施工单位协商签订而成，并
到建设主管部门备案。由参与签订的单位负责提供。

五、工程开工文件

1.验线合格文件

2.建筑工程竣工档案责任书

3.工程质量监督手续

4.建筑工程施工许可证

六、商务文件

1.工程设计概算由建设单位自行编制或委托工程造价咨询单位负责编制，也可能是设计单位编制的。由
编制单位负责提供。

2.施工图预算由设计单位负责编制，也可能是由建设单位自行编制或委托造价咨询单位负责编制的文件
，有编制单位提供。

3.工程结、决算由建设单位和施工单位即合同的双方编制并认可后形成的文件。

七、工程竣工验收及备案文件

1.建设工程竣工档案预验收意见

2.规划、消防、环保等部门出具的认可文件或准许使用文件

3.房屋建筑工程质量保修书

4.单位工程竣工验收备案表

5.单位工程竣工验收报告



八、其他文件

1.建筑工程概况表

2.工程竣工总结

3.工程开工前、施工过程中、竣工时录像及照片

4.住宅使用说明书

针对以上相关方面的文件，北京汇语东方翻译服务有限公司均能够做到精准翻译，针对口译方面的相关
需求，我们也能及时满足您，欢迎您的咨询与合作！

笔译部分案例：

印尼高速公路项目的保险投标书的翻译

开发区招商规划书的翻译

煤层气利用工程标书的翻译

城市交通项目(三环路系统)国际招标书的翻译

金融街B7大厦工程标书的翻译

东北林业大学工程标书的翻译

首都机场工程标书的翻译

毛里求斯佛拉格医院标书的翻译

毛里求斯警察局办公楼工程标书的翻译

毛里求斯商业楼工程标书的翻译

毛里求斯酒店工程标书的翻译

海外工程预审标书的翻译

麦凯总店项目工程投标书的翻译

国际金融中心项目工程标书的翻译

大钟寺现代商城工程标书的翻译

缸体专用组合机床项目招标书的翻译

城镇供热项目招标书的翻译

银行金融后台方案招标书的翻译



72#电站改造工程招标书的翻译

口译案例：

我公司派驻口译员至哈萨克斯坦石油提炼厂项目部从事为期三个月的俄语现场翻译，期间跟随施工方做
陪同现场翻译 ，工作内容包括 30 到 50 人的技术会议交替传译，还有各类技术文件翻译、图纸翻译、机
械安装翻译，还有一些软件安装的翻译等。口译员顺利完成工作，获得客户好评。

 

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

